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Szanowni Klienci,  
 

gratulujemy serdecznie zakupu urządzenia. Aby zapobiec 

ewentualnym uszkodzeniom, należy uważnie przeczytać 

poniższe informacje i wskazówki oraz postępować zgodnie z 

nimi. Nie ponosimy żadnej odpowiedzialności za szkody 

spowodowane nieprzestrzeganiem instrukcji i 

niewłaściwym użytkowaniem. Należy zeskanować poniższy 

kod QR, aby uzyskać dostęp do aktualnej instrukcji obsługi i 

dalszych informacji dot. produktu. 
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DANE TECHNICZNE 

 

 
 

 

Numer katalogowy 10035788 

Zasilanie 220–240 V ~ 50–60 Hz 

Moc 120-150 W 

Typ lampy E27 (maks. 60 W) 

Maksymalne natężenie przepływu 139,6 m3/min 
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Uwaga: wentylator powinien być zawsze instalowany przez osobę znającą się na 

okablowaniu elektrycznym. 

    
WSKAZÓWKI DOT. BEZPIECZEŃSTWA 

 

• Nigdy nie należy mocować wentylatora do gniazdka, tylko do sufitu. 

• Upewnić się, że zainstalowany jest rozłącznik wszystkich biegunów z 

odstępem styków co najmniej 3 mm pomiędzy biegunami w przewodzie 

zasilającym wentylatora sufitowego. 

• Przed podłączeniem należy wyłączyć zasilanie. 

• Okablowanie elektryczne musi być zgodne z lokalnymi przepisami. 

• Wentylator musi być prawidłowo uziemiony, aby zapobiec ryzyku porażenia 

prądem. 

• Nigdy nie instalować wentylatora w wilgotnym lub mokrym pomieszczeniu. 

• Należy zachować ostrożność w pobliżu obracających się łopatek. 

• Dzieci od 8 roku życia oraz osoby niepełnosprawne psychicznie i fizycznie 

mogą korzystać z urządzenia tylko po dokładnym zapoznaniu ich z funkcjami i 

zasadami bezpieczeństwa przez osobę opiekującą się nimi i za nich 

odpowiedzialną oraz po zrozumieniu powiązanych z tym zagrożeń. 
 

Uwagi dotyczące nośności i minimalnych odstępów 

 
 

 

 
Minimalna odległość między 

łopatkami wentylatora a podłogą 

musi wynosić powyżej 2,3 m. 

Minimalna nośność haka, na którym 

zawieszony jest wentylator, musi 

wynosić 100 kg. 
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INSTALACJA 
 

1 2 

 
Trzpienie nośne 

 

Wyjąć trzpień nośny z drążka 

wiszącego. 

Przełożyć drążek wiszący przez górną i dolną 

zaślepkę. 
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Przeprowadzić przewody silnika przez drążek wiszący. Włożyć trzpień nośny z 

powrotem. Zamocować drążek i silnik, jak pokazano na rysunku, za pomocą 

śruby, dwóch podkładek i nakrętki. 



 

6 

 

 

4 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

       Kabel sygnałowy 

Podłączyć przewody od odbiornika i silnika. 
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Przymocować płytę sufitową do sufitu za pomocą 4 kołków i śrub. 
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Włożyć odbiornik i przewody do górnej zaślepki. Przymocować górną zaślepkę i 

płytę sufitową za pomocą 4 śrub. 
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Zamocować łopatki wirnika za pomocą 2 śrub każda. 
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Odkręcić śruby z trójkątnej płyty i zamocować za ich pomocą płytę uchwytu 
lampy. 

9 10 

 

 

 

 

Wkręcić żarówkę do 

oprawki lampy. 

Nakręcić nasadkę szklaną na płytę 

uchwytu lampy. Wentylator jest teraz 

w pełni zmontowany i gotowy do 

użycia. 
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PRZYCISKI PILOTA ZDALNEGO STEROWANIA 

Prędkość i światło 

 
Nacisnąć jeden z przycisków w górnym okręgu, aby ustawić prędkość oraz włączyć 
lub wyłączyć światło. 

 
  

Wysoka prędkość Średnia prędkość 

  

Niska prędkość Wentylator jest wyłączony 

 

 

 

Światło wł/wył. 
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Timer 

 
Nacisnąć jeden z przycisków w dolnym okręgu, aby ustawić timer. Po upływie 

ustawionego czasu wentylator wyłącza się automatycznie. 
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CZYSZCZENIE I KONSERWACJA 

• Zawsze odłączać urządzenie od sieci elektrycznej przed czyszczeniem lub 

wykonaniem prac konserwacyjnych. 

• Nigdy nie używać mokrej gąbki do czyszczenia urządzenia. 

• Aby uniknąć uszkodzenia produktu, zaleca się stosowanie wyposażenia 

dostosowanego do delikatnych powierzchni i produktów, co spowalnia zużycie 

urządzenia. 

 

USUWANIE USTEREK 
 

 

Problem Ewentualna przyczyna Rozwiązanie 

Wentylator 

nie uruchamia się. 

Przepalonybezpiecznik lub 

wyłącznik ochronny. 

Sprawdzić bezpieczniki. 

Luźne połączenia kablowe. Sprawdzić połączenia pod 
kątem luźnych przewodów. 

Prędkość nie została 

ustawiona prawidłowo. 

Wybrać prędkość. 

Wentylator 

wydaje odgłosy. 

Górna zaślepka dotyka sufitu. Upewnić się, że 

minimalna odległość 

pomiędzy górną zaślepką 

a sufitem wynosi co 

najmniej 3 mm. 

Śruby łopatek wirnika są 

poluzowane. 

Dokręcić wszystkie śruby. 

Wentylator sufitowy nie jest 

prawidłowo przymocowany 

do sufitu. 

Dokręcić wszystkie śruby w 

płycie mocującej. 

Prędkość nie została 

ustawiona prawidłowo. 

Wybrać prędkość. 

Wentylator 

chwieje się. 

Łopatki wirnika nie były 

ustawione poziomo do sufitu. 

Przesunąć wentylator tak, aby 

wszystkie łopatki znajdowały 

się na tej samej wysokości w 

stosunku do sufitu. 

Śruby łopatek wirnika są 

poluzowane. 

Dokręcić wszystkie śruby. 
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WSKAZÓWKI DOT. UTYLIZACJI 

 
Jeśli w Twoim kraju obowiązują przepisy prawne dotyczące 

utylizacji urządzeń elektrycznych i elektronicznych, ten 

symbol na produkcie  lub na opakowaniu oznacza, że tego 

produktu nie wolno wyrzucać razem z odpadami 

domowymi. Zamiast tego sprzęt elektryczny i elektroniczny 

należy oddać do punktu zbiórki w celu poddania go 

recyklingowi. Dzięki utylizacji zgodnie z przepisami chroni 

się środowisko i zdrowie innych osób przed ewentualnymi 

negatywnymi konsekwencjami. Aby uzyskać informacje na 

temat recyklingu i utylizacji tego produktu, należy 

skontaktować się z lokalnym urzędem lub firmą zajmującą 

się utylizacją odpadów domowych. 

 

Ten produkt zawiera baterie. Jeśli w Twoim kraju 

obowiązują przepisy prawne dotyczące utylizacji baterii, 

baterii nie wolno wyrzucać razem z odpadami domowymi. 

Należy zapoznać się z lokalnymi przepisami dotyczącymi 

utylizacji baterii. Dzięki utylizacji zgodnie z przepisami 

chroni się środowisko i zdrowie innych osób przed 

ewentualnymi negatywnymi konsekwencjami. 

 

PRODUCENT 
 

 

Chal-Tec GmbH, Wallstraße 16, 10179 Berlin, Niemcy 



 

 

 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 


